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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪৫৬০

৬৫/ কুরআন মাজীেদর তাফসীর (كتاب التفسير)
পিরেদঃ ৬৫/৩/৯. আাহর বাণীঃ এই িবষেয় আপনার করণীয় িকছুই নই। (সূরাহ আেল ‘ইমরান ৩/১২৮)

.{ءَرِ شما نلَكَ م سلَي}: ابب

আরবী

موس بن اسماعيل حدَّثَنَا ابراهيم بن سعدٍ حدَّثَنَا ابن شهابٍ عن سعيدِ بن الْمسيبِ

وابِ سلَمةَ بن عبدِ الرحمن عن ابِ هريرةَ رض اله عنْه انَّ رسول اله صل اله

ا قَالمبفَر عوكدَ الرعب دٍ قَنَتح ودْعي ودٍ احا َلع ودْعنْ يا ادرذَا اانَ اعليه وسلم ك

نةَ بلَمسدِ ويلالْو ندَ بيلالْو نْجا مدُ اللهمنَا لَكَ الْحبر مالله دَهمح نمل هال عمس ذَا قَالا

نسك نينا سلْهعاجو رضم َلتَكَ عطْاو اشْدُد مةَ اللهعبِير ِبا نب اشيعو شَامه

يوسف يجهر بِذَلكَ وكانَ يقُول ف بعضِ صَته ف صَة الْفَجرِ اللهم الْعن فَُنًا وفَُنًا

حياء من الْعربِ حتَّ انْزل اله (لَيس لَكَ من امرِ شَء) الآيةَ

বাংলা

৪৫৬০. আবূ রাইরাহ (রাঃ) হেত বিণত। যখন রাসূলুাহ সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম কােরা জেন বদদু’আ

অথবা দু’আ করার মন করেতন, তখন সালােতর কূর পেরই কুনূেত নািযলা (বু’আ ও িহফাযােতর জন

অবতািরত দু’আ) পড়েতন। কখেনা কখেনা বলার পর বলেতন, হ ’ سمع اله لمن حمدَه، اللهم ربنَا لَكَ الْحمدُ

আাহ! ওয়ািলদ ইবনু ওয়ািলদ, সালামাহ ইবনু িহশাম এবং আইয়াশ ইবনু আবূ রািবয়াহেক মুি িদন। হ

আাহ! মুদার গাের উপর শাি কেঠার কন। এ শািেক ইউসুফ (আঃ)-এর যুেগর দুিভের মত দুিভে

পিরণত কন। নবী সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম এ কথােলােক উের বলেতন। কখেনা কখেনা িতিন

কেয়কিট গাের বাপাের ফজেরর সালােত বলেতন, হ আাহ! অমুক এবং অমুকেক লা’নাত িদন। অবেশেষ

আাহ তা’আলা অবতীণ করেলনঃ ءَرِ شما نلَكَ م سلَي। [৭৯৭] (আধুিনক কাশনীঃ ৪১৯৯, ইসলািমক

ফাউেশনঃ ৪২০১)

English

Narrated Abu Huraira:
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Whenever Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) intended to invoke evil upon somebody or
invoke good upon somebody, he used to invoke (Allah after bowing (in the
prayer). Sometimes after saying, "Allah hears him who sends his praises to
Him, all praise is for You, O our Lord," he would say, "O Allah. Save Al-Walid
bin Al-Walid and Salama bin Hisham, and `Aiyash bin Abu Rabi`a. O Allah!
Inflict Your Severe Torture on Mudar (tribe) and strike them with (famine)
years like the years of Joseph." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) used to say in a loud voice,
and he also used to say in some of his Fajr prayers, "O Allah! Curse soand-
so and so-and-so." naming some of the Arab tribes till Allah revealed:--"Not
for you (O Muhammad) (but for Allah) is the decision." (3.128)

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=29036

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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